
501955-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

501955-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de conduite des travaux – „Pełnienie kompleksowego nadzoru 
inwestorskiego nad realizacją inwestycji pn. „Budowa odcinków linii kablowych wysokiego 
napięcia WN 110kV S-103 oraz S-107 wraz z przynależnymi kanalizacjami kablowymi oraz 
rozbiórka odcinka dwutorowej linii napowietrznej wysokiego napięcia nr S-103/S-107 w rejonie 
ul. Fabrycznej 1 w Kątach Wrocławskich”
OJ S 138/2026 21/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: SCHAVEMAKER INVEST SP. Z O.O.
Adresse électronique: przetargi@schavemaker.com
Forme juridique de l’acheteur: Entité disposant de droits spéciaux ou exclusifs
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Pełnienie kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad realizacją inwestycji pn. 
„Budowa odcinków linii kablowych wysokiego napięcia WN 110kV S-103 oraz S-107 wraz z 
przynależnymi kanalizacjami kablowymi oraz rozbiórka odcinka dwutorowej linii napowietrznej 
wysokiego napięcia nr S-103/S-107 w rejonie ul. Fabrycznej 1 w Kątach Wrocławskich”
Description: Przedmiotem zamówienia jest realizacja usługi polegającej na pełnieniu 
kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi w zakresie inwestycji 
„Budowa odcinków linii kablowych wysokiego napięcia WN 110kV S-103 oraz S-107 wraz z 
przynależnymi kanalizacjami kablowymi oraz rozbiórka odcinka dwutorowej linii napowietrznej 
wysokiego napięcia nr S-103/S-107 w rejonie ul. Fabrycznej 1 w Kątach Wrocławskich”. 
Nadzór obejmuje następujące branże: branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-budowlaną. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarte są w SWZ.
Identifiant de la procédure: 35d9cc7b-4af8-4c0b-be3e-7107583ab098
Identifiant interne: 1/N/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Nieograniczony, pełny i bezpośredni dostęp do 
dokumentów zamówienia można uzyskać bezpłatnie pod adresem: Ofertę 

 należy przesłać za pomocą poczty elektronicznej na adres e-mail: https://schavemaker.pl/cef/
przetargi@schavemaker. com Ofertę wraz z wymaganymi załącznikami/oświadczeniami 
należy złożyć w formie elektronicznej (opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) 
lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem osobistym pod 
rygorem nieważności.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/501955-2026
mailto:przetargi@schavemaker.com
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Nomenclature complémentaire (cpv): 71540000 Services de gestion de la construction

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kąty Wrocławskie
Subdivision pays (NUTS): Wrocławski (PL518)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, w 
stosunku do których nie zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1),w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) tj. Wykonawcy którzy nie działają na rzecz lub z udziałem: 
a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą 
w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia
Base juridique: 
Autre
Postępowanie w sprawie wyboru Wykonawcy jest prowadzone w procedurze otwartej zgodnie 
z REGULAMINEM UDZIELANIA ZAMÓWIEŃ DLA PROJEKTU „ Expansion of modal shift on 
Intermodal Transport hub Katy Wroclawskie at North Sea - Baltic and Baltic- Adriatic Corridor 
W SPÓŁCE SCHAVEMAKER INVEST SP. Z O.O. Z SIEDZIBĄ W KĄTACH 
WROCŁAWSKICH PRZY UL. FABRYCZNEJ 1

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pełnienie kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad realizacją inwestycji pn. „Budowa 
odcinków linii kablowych wysokiego napięcia WN 110kV S-103 oraz S-107 wraz z 
przynależnymi kanalizacjami kablowymi oraz rozbiórka odcinka dwutorowej linii napowietrznej 
wysokiego napięcia nr S-103/S-107 w rejonie ul. Fabrycznej 1 w Kątach Wrocławskich
Description: Przedmiotem zamówienia jest realizacja usługi polegającej na pełnieniu 
kompleksowego nadzoru inwestorskiego nad robotami budowlanymi w zakresie inwestycji 
„Budowa odcinków linii kablowych wysokiego napięcia WN 110kV S-103 oraz S-107 wraz z 
przynależnymi kanalizacjami kablowymi oraz rozbiórka odcinka dwutorowej linii napowietrznej 
wysokiego napięcia nr S-103/S-107 w rejonie ul. Fabrycznej 1 w Kątach Wrocławskich”. 
Nadzór obejmuje następujące branże: branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-budowlaną. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówieni a zawarte są w SWZ.
Identifiant interne: 1/N/2026



501955-2026 Page 3/6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux
Nomenclature complémentaire (cpv): 71540000 Services de gestion de la construction

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Kąty Wrocławskie
Subdivision pays (NUTS): Wrocławski (PL518)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 68 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Mécanisme pour l’interconnexion en Europe 
(MIE) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Zadanie realizowane jest w ramach Projektu: „ Expansion of 
modal shift on Intermodal Transport hub Katy Wroclawskie at North Sea - Baltic and Baltic- 
Adriatic Corridor” realizowanego w ramach Instrumentu „Łącząc Europę” (CEF) na lata 2021-
2027
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w pkt. 6 SWZ oraz spełniają niżej 
określone warunki dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający uzna, że 
warunek udziału w postępowaniu został spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, iż: wykonał 
należycie nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, co najmniej dwie usługi 
polegające na pełnieniu funkcji Inspektora nadzoru inwestorskiego/Inżyniera kontraktu nad 
realizacją inwestycji, której zakres obejmował roboty budowlane (budowę, przebudowę
/rozbudowę) urządzeń elektroenergetycznych o napięciu górnym nie niższym niż 110kV, w 
tym linii elektroenergetycznej o napięciu nie niższym niż 110kV Oraz, że Wykonawca 
dysponuje lub będzie dysponować w okresie wykonywania zamówienia i skieruje do jego 
realizacji: 1) min. jedną osobą (która będzie pełnić funkcję inspektora nadzoru branży 
elektrycznej) posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych lub odpowiadające im równoważne uprawnienia budowlane wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, a w przypadku Wykonawców zagranicznych 
– uprawnienia budowlane do kierowania robotami równoważne do wyżej wskazanych. 
Doświadczenie – Inspektor nadzoru musi posiadać co najmniej 3 lata (36 miesięcy) 
doświadczenia zawodowego, na stanowisku Inspektora nadzoru/Budowy/Kierownika robót (w 
rozumieniu ustawy Prawo budowlane) na zadaniach związanych z budową/przebudową
/rozbudową linii napowietrznych i kablowych, w tym jedną linii elektroenergetycznej WN o 
napięciu górnym nie niższym niż 110kV 2) min. jedną osobą (która będzie pełnić funkcję 
inspektora nadzoru w specjalności konstrukcyjnej) posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno – budowlanej lub 
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odpowiadające im równoważne uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów, a w przypadku Wykonawców zagranicznych – uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami równoważne do wyżej wskazanych. Doświadczenie – 
Inspektor nadzoru musi posiadać co najmniej 3 lata (36 miesięcy) doświadczenia 
zawodowego, na stanowisku Inspektora nadzoru/Kierownika Budowy/Kierownika robót (w 
rozumieniu ustawy Prawo budowlane) na zadaniach związanych z budową lub przebudową 
konstrukcji stalowych. 3) min. jedną osobą (która będzie pełnić funkcję Kierownika Zespołu) – 
posiadającą wykształcenie wyższe techniczne oraz doświadczenie zawodowe w pełnieniu 
funkcji Kierownika projektu/Kierownika Zespołu/Inżyniera rezydenta/Koordynatora Zespołu z 
ramienia Nadzoru Inwestorskiego/Inżyniera kontraktu/Inwestora Zastępczego na dwóch 
inwestycjach budowlanych Zamawiający nie dopuszcza przedstawienia tej samej osoby do 
pełnienia kilku funkcji (więcej niż jednej). Wyjątek stanowi osoba, która będzie pełnić funkcję 
Kierownika Zespołu. Jeżeli będzie ona posiadać kwalifikacje wymagane dla Kierownika 
Zespołu oraz któregokolwiek wskazanego Inspektora nadzoru to osoba ta może pełnić 
jednocześnie dwie funkcje – Kierownika Zespołu i Inspektora nadzoru.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Kryterium 1 –cena oferty brutto C – waga kryterium 100%.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://schavemaker.pl/cef
Canal de communication ad hoc: 
Nom: przetargi@schavemaker.com

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://outlook.office.com
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Date limite de réception des offres: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://schavemaker.pl/cef
mailto:przetargi@schavemaker.com
https://outlook.office.com
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: SCHAVEMAKER INVEST SP. Z O.O.
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawca, którego 
interes prawny doznał uszczerbku na skutek naruszenia postanowień Regulaminu, o którym 
mowa w pkt. 2 SWZ, może złożyć skargę do Kierownika zamawiającego drogą elektroniczną 
na adres mailowy postępowania  w terminie 3 dni roboczych od przetargi@schavemaker.com
dnia powzięcia wiadomości o tym naruszeniu. 2. Zamawiający rozpoznaje skargę w terminie 5 
dni roboczych od jej otrzymania, udzielając Wykonawcy odpowiedzi w formie elektronicznej na 
adres mailowy Wykonawcy. W przypadku uwzględnienia skargi, Zamawiający powtórzy 
czynności skarżone lub dokona czynności zaniechanych, o czym niezwłocznie powiadomi 
Wykonawców, którzy złożyli ofertę lub umieści rozstrzygnięcie na stronie internetowej 
postępowania (przed terminem składania ofert). 3. Brak udzielenia odpowiedzi w terminie 
oznacza oddalenie zarzutów podniesionych w skardze. 4. Wniesienie skargi jest możliwe tylko 
przed zawarciem umowy. 5. Rozstrzygnięcie skargi ma charakter ostateczny i nie przysługują 
od niego inne środki zaskarżenia
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: SCHAVEMAKER INVEST SP. Z O.O.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: SCHAVEMAKER 
INVEST SP. Z O.O.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: SCHAVEMAKER INVEST 
SP. Z O.O.
Organisation qui traite les offres: SCHAVEMAKER INVEST SP. Z O.O.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: SCHAVEMAKER INVEST SP. Z O.O.
Numéro d’enregistrement: 933013339
Adresse postale: ul. Fabryczna 1
Ville: Kąty Wrocławskie
Code postal: 55-080
Subdivision pays (NUTS): Wrocławski (PL518)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@schavemaker.com
Téléphone: +48 717213100
Adresse internet: https://schavemaker.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:przetargi@schavemaker.com
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8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 5a1dd5c9-5284-4382-aaf1-06812b3dbff8  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 20/07/2026 12:28:10 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 501955-2026
Numéro de publication au JO S: 138/2026
Date de publication: 21/07/2026
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